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London 
1H20 31 DIRECT LUXAIR FLIGHTS/WEEK*

UNITED KINGDOM

EN The British capital 
makes for an ideal week-
end escape. Explore its 
iconic landmarks, royal 
parks, cultural institu-
tions and vibrant food 
scene.

FR La capitale britan-
nique est l’endroit idéal 
pour s’évader le temps 
d’un week-end. Décou-
vrez ses monuments 
emblématiques, ses 
parcs royaux, ses institu-
tions culturelles et sa 
scène gastronomique 
dynamique.

BATTERSEA 
POWER STATION

EN A former coal-fired power 
station on the south bank of the 
River Thames has been trans-
formed into one of London’s most 
iconic destinations. Stroll along 
the riverside promenade or take 
a lift to the top of one of the 
chimneys for panoramic views.
FR Une ancienne centrale 
électrique alimentée au charbon, 
située sur la rive sud de la Tamise, 
a été transformée en l’une des 
destinations les plus embléma-
tiques de Londres. Baladez-vous le 
long de la promenade au bord de 
la rivière ou prenez l’ascenseur 
jusqu’au sommet de l’une des 
cheminées pour bénéficier 
d’une vue panoramique.
www.batterseapowerstation.co.uk

TIP  1

EN Greenwich Park is the per-
fect spot for a sunny spring 
day. Discover there beautiful 
cherry blossoms with the city 
skyline in the background.
FR Greenwich Park est l’endroit 
idéal pour une belle journée de 
printemps. Découvrez-y de 
magnifiques cerisiers en fleurs 
avec la ville en arrière-plan.
www.royalparks.org.uk

TIP  2

EN H10 London Waterloo is 
conveniently located near 
some of the city’s biggest 
attractions, including the 
London Eye and Tower Bridge.
FR Le H10 London Waterloo 
est idéalement situé à proxi-
mité des plus grandes attrac-
tions de la ville, notamment le 
London Eye et le Tower Bridge.
Waterloo Road, 284-302
www.h10hotels.com

SCARFES BAR
EN Named after British caricaturist 
Gerald Scarfe, it features a menu based 
on classic recipes elevated with house-
made cordials and distillates. 
FR Nommé en l’honneur du caricatu-
riste britannique Gerald Scarfe, ce lieu 
propose un menu basé sur des recettes 
classiques rehaussées de liqueurs 
faites maison. 

LA MÔME
EN Experience the glamour of the 
French Riviera at the iconic The Berkeley 
in Knightsbridge, home to the newest 
addition to the city’s fine dining scene. 
FR Découvrez le glamour de la 
Côte d’Azur dans l’emblématique 
The Berkeley de Knightsbridge, 
qui abrite le dernier-né de la scène 
gastronomique de la ville. 

THE DRAWING ROOM
EN Indulge in one of London’s most 
exclusive afternoon tea experiences, 
overlooking the Royal Horse Guards 
in Whitehall. 
FR O¢rez-vous un « tea time » parmi 
les plus exclusifs de Londres, avec vue 
sur les Royal Horse Guards à Whitehall. 

Wilton Place
www.the-berkeley.co.uk/la-mome-london

No. 37 The World’s 50 Best Bars 2024
Rosewood London
High Holborn, 252
www.scarfesbar.com

Ra�les London at The OWO
Opens daily from 12 p.m. to 5:30 p.m. 
Tous les jours de 12:00 à 17:30
www.ra�les.com/london
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